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ח1ַ לַמְנַצֵּ֥
Untuk-pemimpin-musik
H5329

ל־ עַֽ
pada-

ית הַשְּׁמִינִ֗
oktaf
H8067

מִזְמ֥וֹר
Mazmur
H4210

ד׃ לְדָוִֽ
untuk-Daud
H1732

יעָה הוֹשִׁ֣
Selamatkanlah
H3467

יְה֭וָה
TUHAN
H3068

כִּי־
karena-

גָמַר֣
lenyap
H1584

חָסִ֑יד
yang-saleh
H2623

כִּי־
karena-

סּוּ פַ֥
habis
H6461

ים מוּנִ֗ אֱ֝
yang-setia
H0539

מִבְּנֵי֥
dari-antara-anak-anak

ם׃ אָדָֽ
manusia
H0120

Untuk pemimpin biduan. Menurut lagu: Yang kedelapan. Mazmur Daud.

וְא 2 ׀שָׁ֤
Kesia-siaan
H7723

֮ דַבְּרוּ יְֽ
mereka-berbicara
H1696

ישׁ אִ֤
masing-masing
H0376

אֶת־
dengan-
H0854

עֵ֥הוּ רֵ֫
sesamanya
H7453

שְׂפַ֥ת
bibir
H8193

חֲלָק֑וֹת
yang-licin

בְּלֵ֖ב
dengan-hati

וָלֵב֣
bercabang

רוּ׃ יְדַבֵּֽ
mereka-berbicara
H1696

Tolonglah kiranya, TUHAN, sebab orang saleh telah habis, telah lenyap orang-orang yang setia dari antara anak-
anak manusia.

יַכְרֵ֣ת3
Biarlah-memotong
H3772

יְה֭וָה
TUHAN
H3068

כָּל־
semua-
H3605

שִׂפְתֵ֣י
bibir
H8193

חֲלָק֑וֹת
yang-licin

שׁ֗וֹן לָ֝
lidah
H3956

רֶת מְדַבֶּ֥
yang-berbicara
H1696

גְּדֹלֽוֹת׃
dengan-kesombongan

Mereka berkata dusta, yang seorang kepada yang lain, mereka berkata dengan bibir yang manis dan hati yang 
bercabang.

ר4 אֲשֶׁ֤
Yang

מְר֨וּ  ׀אָֽ
berkata
H0559

לִלְשֹׁנֵנ֣וּ
lidah-kami
H3956

נַגְ֭בִּיר
kami-perkuat
H1396

שְׂפָתֵ֣ינוּ
bibir-kami
H8193

נוּ אִתָּ֑
milik-kami
H0854

י מִ֖
siapa
H4310

אָד֣וֹן
tuan
H0113

נוּ׃ לָֽ
bagi-kami

Biarlah TUHAN mengerat segala bibir yang manis dan setiap lidah yang bercakap besar,

ד5 מִשֹּׁ֥
Dari-penindasan
H7701

֮ עֲנִיִּים
orang-tertindas
H6041

ת מֵאַנְקַ֪
dari-keluhan
H0603

אֶבְי֫וֹנִ֥ים
orang-miskin
H0034

ה עַתָּ֣
sekarang
H6258

אָק֭וּם
Aku-bangkit

יאֹמַר֣
berfirman
H0559

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

ית אָשִׁ֥
Aku-menempatkan
H7896

שַׁע יֵ֗ בְּ֝
dalam-keselamatan
H3468

יחַֽ יָפִ֥
ia-mendambakan
H6315

לֽוֹ׃
kepadanya

dari mereka yang berkata: "Dengan lidah kami, kami menang! Bibir kami menyokong kami! Siapakah tuan atas 
kami?"
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מֲר֣וֹת6 אִֽ
Perkataan-perkataan

֮ יְהוָה
TUHAN
H3068

אֲמָר֪וֹת
perkataan-perkataan

ר֥וֹת טְהֹ֫
murni
H2889

סֶף כֶּ֣
perak
H3701

צָר֭וּף
yang-dimurnikan
H6884

בַּעֲלִ֣יל
dalam-wadah-tanah-liat
H5948

לָאָרֶ֑ץ
untuk-bumi
H0776

ק זֻקָּ֗ מְ֝
disaring
H2212

יִם׃ שִׁבְעָתָֽ
tujuh-kali
H7659

Oleh karena penindasan terhadap orang-orang yang lemah, oleh karena keluhan orang-orang miskin, sekarang 
juga Aku bangkit, firman TUHAN; Aku memberi keselamatan kepada orang yang menghauskannya.

ה־7 אַתָּֽ
Engkau-

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

תִּשְׁמְרֵ֑ם
akan-memelihara-mereka
H8104

נּוּ  ׀תִּצְּרֶ֓
Engkau-akan-menjaga-kami
H5341

מִן־
dari-

הַדּ֖וֹר
generasi
H1755

ז֣וּ
ini
H2098

ם׃ לְעוֹלָֽ
selamanya
H5769

Janji TUHAN adalah janji yang murni, bagaikan perak yang teruji, tujuh kali dimurnikan dalam dapur peleburan di 
tanah.

יב8 סָבִ֗
Berkeliling
H5439

ים רְשָׁעִ֥
orang-fasik
H7563

יִתְהַלָּכ֑וּן
berjalan
H1980

ם כְּרֻ֥
ketika-ditinggikan

זֻלּ֝֗וּת
kesia-siaan
H2149

לִבְנֵי֥
bagi-anak-anak

ם׃ אָדָֽ
manusia
H0120

Engkau, TUHAN, yang akan menepatinya, Engkau akan menjaga kami senantiasa terhadap angkatan ini.
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